
El origen de la belleza
The origin of beauty





Levantina Canteras | Quarries
Del origen al hogar. From the source to your home.

Cantera Bianco Trevi (España) / Bianco Trevi Quarry (Spain) Encimera Lennon / Lennon countertopGranite Center, Porriño (España / Spain) 

Nuestros propios recursos 

La principal fuente de abastecimiento de Levantina son sus canteras propias, lo que le 
permite garantizar el suministro de materiales estratégicos y afrontar proyectos de gran 
envergadura.

La compañía cuenta con acuerdos de exclusividad de diversos materiales, así como  
canteras propias de granito ubicadas en diferentes zonas del mundo como España y Brasil. 
Asimismo, Levantina dispone de dos fábricas, una en Porriño (España) y otra en Vitoria  
(Brasil). Ambas plantas de producción, están localizadas en dos de los principales  
clústeres con mayor actividad transformadora de Piedra Natural del mundo.

Our own resources 

Levantina’s main source of supply is its own quarries. This clearly distinguishes it from 
other companies and enables it to guarantee rapid supply of Natural Stone for large projects.

The company has exclusivity agreements for several materials and its own granite quarries 
in different parts of the world, such as Spain and Brazil. Levantina also has two factories, 
one in Porriño (Spain) and another in Vitoria (Brazil). The production plants are located in 
two of the clusters with the highest levels of Natural Stone processing activity in the world. 

Hacen falta más de 300 
millones de años para que 
estas piedras naturales 
que pasarán a ser parte 
de su hogar, se lleguen a 
formar.

More than 300 million 
years had to go by for  
these natural stones, 
which will be part of your 
home, to be formed.

Fábrica, elaboración 
Factory, procesing 

Transporte / Transport Extracción / Extraction 

La Piedra Natural se extrae de las can-
teras en forma de cubos de grandes  
dimensiones, denominados bloques. La 
extracción de los mismos es laboriosa y 
se utilizan los medios técnicos adecua-
dos para que el material no se dañe y 
permanezca compacto.

The Natural Stone is extracted from 
quarries in large square pieces, called 
blocks. Their extraction is arduous. 
The appropriate technical means must 
be used for the material not to be  
damaged and to remain compact.

Del bloque se obtienen los tableros a 
través de un cuidadoso proceso de ase-
rrado. Posteriormente, se realiza el aca-
bado de la superficie en pulido o vintage 
y las mejores tablas son seleccionadas 
para NATURAMIA® Collection.

Slabs are obtained from the block by a 
careful sawing process. Subsequently, 
the surface is given a polished or vintage 
finishing and the best slabs are selected 
for NATURAMIA® Collection.

Una vez extraídos, se clasifican los mejo-
res bloques en cantera y se transportan 
en grandes buques procedentes de todas 
las cuencas mineras del mundo hasta 
las plantas de elaboración de Levantina.   
Este viaje puede durar semanas o incluso 
meses.

After extraction, the best blocks are clas-
sified in the quarry and transported in  
large ships from all the quarries all over 
the world to Levantina’s manufacturing 
plants. This trip can last weeks or even 
months.
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Marmolista / Fabricator Instalación / Installation Distribución / DistributionTratamiento/ Treatment

Estos tableros ya tratados son trans-
portados a los almacenes de distribución 
y talleres de elaboración. 

These treated slabs are transported 
to distribution warehouses and  
workshops.

A esta selección de tablas se les aplica 
el tratamiento bacterioestático y  
antimanchas, que protege la superficie 
de la piedra.

Bacteriostatic and stain-resistant  
treatments are applied on these selected 
slabs, that protect the stone’s surface.

Una vez escogido el material por el 
prescriptor o usuario final, el marmo-
lista lo transforma e instala. 

Once the consultant or final user have 
chosen the material, the fabricator 
transforms and installs it.

Una correcta instalación es vital 
para que el material mantenga su  
belleza y durabilidad en el tiempo. Para 
ello, Levantina proporciona Protop, hi-
drofugante que protege la Piedra Na-
tural. 

It is key to install the material  
correctly for it to retain its beauty and 
durability over time. Thus, Levantina 
provides Protop, a water-repellent that 
protects Natural Stone.
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Brasil | Brazil
Canteras | Quarries

Sudamérica, Brasil 
South America, Brazil

Carácter natural	  
Las canteras brasileñas, ubicadas en el corazón de las montañas de Brasil, toman 
sus raíces y carácter de las tierras altas y de la selva amazónica. De estas canteras 
obtenemos materiales únicos, cálidos y exóticos, que brillan con luz propia, crean 
tendencia y que poseen la fuerza para crear espacios inconfundibles.

Natural character	  
The Brazilian quarries, located in the heart of Brazil’s mountains, find their roots and  
character in the highlands and the Amazon jungle. From these quarries, we obtain 
unique materials, warm and exotic, that shine with their own light, create trends, and 
have the strength to create unmistakable spaces.

Cheyenne

Barocco

Lennon Gold

Stromboli

Lennon

Feratto

Amiata

Canteras  |  Quarries

Cantera Lennon (Brasil) / Lennon Quarry (Brazil) Cantera Lennon (Brasil) / Lennon Quarry (Brazil)
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Brasil | Brazil   Canteras | Quarries

Salón 
Living room

Exteriores 
Exteriors

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom

Aplicaciones recomendadas / Recommended use Aplicaciones recomendadas / Recommended use

Salón 
Living room

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom

Cheyenne

La belleza del contraste
Este granito de excepcional presencia  
magnetiza por su penetrante color negro, 
avivado por un veteado irregular e imperfecto 
que en ocasiones forma fantásticas volutas 
y otras se torna en imaginarias geometrías 
con dibujos blancos y grises.

The beauty of contrast
This granite with outstanding presence  
attracts with its deep black color, intensified 
by irregular and imperfect veins, that  
sometimes are incredible spirals and other 
times become imaginary geometries  
with white and grey drawings.
 
 
Acabado Pulido y Vintage.
Finishing: Polished and Vintage.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite

Stromboli

Nuestra pieza más exótica
El mítico volcán siciliano da nombre a este 
exótico granito de tonalidad oscura con veta 
dorada. La fuerza y la belleza de Stromboli 
lo convierten en protagonista de cualquier 
espacio en el que se encuentre.

Our most exotic stone
This exotic granite, with a dark tone
and golden veins, is named after the  
legendary Sicilian volcano. The strength  
and beauty of Stromboli make it stand out 
in any room.	  
 
Acabado Pulido y Vintage.
Finishing: Polished and Vintage.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite
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Aplicaciones recomendadas / Recommended useAplicaciones recomendadas / Recommended use

Salón 
Living room

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom

Salón 
Living room

Exteriores 
Exteriors

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom

Barocco

Crea espacios inconfundibles
Barocco levanta pasiones por la finura  
de su diseño, sus luces y sus sombras.
El dúo cromático negro-cobrizo de la piedra 
triunfa en decoraciones contemporáneas.

Unmistakable spaces
Barocco stirs up passions due to the  
delicacy of its design, its light and its  
shadows. The black-copper color combi-
nation of this stone is a great success in 
contemporary designs. 

 
Acabado Pulido y Vintage.
Finishing: Polished and Vintage.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite

Lennon

El material que brilla con luz propia
Una mezcla de blancos, grises y azules  
marcado por vetas oscuras hacen de este
granito una pieza peculiar. Su estructura 
formada por minerales cristalizados
proyectan figuras caleidoscópicas de un 
efecto soberbio. 

Material with its own light
A mix of whites, greys and blues scored with 
dark veins make this granite a peculiar piece. 
It is composed of crystallised minerals that 
shine kaleidoscopic figures with a magnificent 
effect.

 
Acabado Pulido y Vintage.
Finishing: Polished and Vintage.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite
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Lennon Gold

Con su naturalidad,  
consigue crear tendencia 
Su compleja estructura y la amalgama  
de colores con tonalidades blancas,
azules, grises y doradas recuerdan la  
corteza de un árbol. El dibujo recrea con
realismo una superficie que podría ser 
rugosa y áspera como la de un tronco.

Its naturalness sets trends 
Its complex structure and color blend, with 
white, blue, grey and gold tones, resembles 
tree bark. The image recreates, with  
realism, a surface that could be coarse 
and rough as a tree trunk.

 
Acabado Pulido y Vintage.
Finishing: Polished and Vintage.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite

Aplicaciones recomendadas / Recommended use

Feratto

Es el más cálido de la gama
Piedra de extraordinaria belleza que se  
caracteriza por su gran movimiento de 
tonos ocres y marrones, consiguiendo  
dar majestuosidad a cualquier ambiente.  
Con una belleza dura pero irresistible, este 
granito aporta un halo de magnetismo a  
los ambientes.

The warmest of the range
Incredibly beautiful stone, featuring great 
movement of ochre and brown tones,  
providing grandeur to any room. Its beauty  
is tough but irresistible. This granite fills  
the atmosphere with magnetism.

 
Acabado Pulido.
Finishing: Polished.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite

Aplicaciones recomendadas / Recommended use

Salón 
Living room

Exteriores 
Exteriors

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom

Salón 
Living room

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom



Europa, España 
Europe, Spain

Sudamérica, Brasil 
South America, Brazil Canteras | Quarries

Amiata

Destellos en negro puro
Amiata nos trae a la memoria bosques  
de árboles sin hojas y ramas entrecruzadas,  
en un fondo atemporal de nieblas perpetuas.  
Amiata luce el contraste más puro y elegante:  
el que crean los tonos extremos del  
espectro cromático, blanco y negro.

Pure black sparkles
Amiata reminds us of forests of trees with 
no leaves and criss-crossing branches, in  
a timeless background of perpetual fog.  
Amiata shows the most pure and elegant 
contrast, the one created by the two  
extremes of the chromatic spectrum:  
black and white. 

Acabado Pulido y Vintage.
Finishing: Polished and Vintage.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite

Aplicaciones recomendadas / Recommended use

Salón 
Living room

Exteriores 
Exteriors

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom
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Cantera Bianco Trevi (España) / Bianco Trevi Quarry (Spain)

España | Spain
Canteras | Quarries

Europa, España 
Europe, Spain

Cantera Silvestre GT (España) / Silvestre GT Quarry (Spain)

La influencia atlántica	  
Las canteras españolas, situadas a escasos kilómetros de las  
escarpadas costas gallegas y rodeadas de bosque atlántico y su océano, se 
caracterizan por el clima templado y la brisa que inunda el paisaje. De estas 
canteras se obtienen piezas irrepetibles y materiales completamente origi-
nales y puros.

Atlantic influence
Spanish quarries, located few kilometres away from the steep  
Galician coast, surrounded by Atlantic forest and ocean, feature mild climate 
and a breeze that floods the landscape. From these quarries, unique pieces 
and completely original and pure materials are obtained.

Silvestre GT

Bianco Trevi

Canteras  |  Quarries
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España | Spain   Canteras | Quarries

Aplicaciones recomendadas / Recommended use

Silvestre GT

Piezas irrepetibles
Con variaciones en la igualdad de su  
coloración, que varían desde el crema  
hasta el blanco, esta roca de color gris claro 
se singulariza por sus pigmentos amarillos, 
haciendo de ella, un granito único  
y distintivo.

Unique pieces
With variations in its color balance that 
range from cream to white, this light grey 
rock stands out for its yellow pigments, 
making it a unique distinctive granite.	
 
 
Acabados: Pulido, Apomazado, Envejecido, Bruto,  
Satinado, Abujardado, Granallado, Vintage y Jetwashed.
Finishing: Polished, Honed, Aged, Rough, Satin, 
Bush-hammered, Gritted, Vintage and Jetwashed.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite

Bianco Trevi

Uniformidad y color neutro
Su color gris medio es tendencia en  
decoración y combina de maravilla con  
los tonos más actuales, como el granate  
Marsala o el amarillo mostaza. Un granito
que siempre triunfa y es perfecto para 
interiorismo.

Homogeneity and neutral color
Its medium grey color is a trend in  
decoration. It perfectly matches with more 
contemporary tones, such as Marsala 
maroon or mustard yellow. A granite that is 
always successful and perfect for interior 
design.

 
Acabado Pulido y Vintage.
Finishing: Polished and Vintage.

Tipo de Piedra Natural: Granito
Natural Stone type: Granite

Aplicaciones recomendadas / Recommended use

Salón 
Living room

Exteriores 
Exteriors

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom

Salón 
Living room

Exteriores 
Exteriors

Cocina 
Kitchen

Baño 
Bathroom





LEVANTINA BRASIL 
Rodovia BR 101 Norte, Km. 274 
Contorno de Carapina (Serra/ES) 
t +55 27 3434 0700 
levantina@levantina.com

LEVANTINA PORRIÑO
Pol. Industrial Las Gándaras, s/n
36400 Porriño (Galicia) Spain
t +34 986 34 64 77
f +34 986 34 63 64
naturamia@levantina.com

LEVANTINA HQ
Autovía Madrid-Alicante, s/n
03660 Novelda (Alicante) Spain
t +34 965 60 91 84
f +34 965 60 91 09
info@levantina.com

www.levantina.com


